
Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt voor wat
haar toepassingsgebied betreft de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 november 2011 betreffende de aanvullende vergoeding in geval van
tijdelijke werkloosheid (registratienummer : 107063/CO/130). Deze
collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 14 april 2022 en
is gesloten voor onbepaalde duur.

Ze kan enkel opgezegd worden door één van de ondertekenende
partijen mits in acht name van een vooropzeg van drie maanden,
betekend door een bij de post aangetekend schrijven, geadresseerd aan
de voorzitter van het Paritair Comité van de drukkerij-, grafische kunst-
en dagbladbedrijf en aan de andere ondertekenende organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
12 maart 2023.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2023/202082]

24 APRIL 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 2 september 2018 houdende de uitvoering
van de wet van 9 mei 2018 betreffende de tewerkstelling van
buitenlandse onderdanen die zich in een specifieke verblijfssitua-
tie bevinden

De Minister van Werk,

Gelet op het koninklijk besluit van 2 september 2018 houdende de
uitvoering van de wet van 9 mei 2018 betreffende de tewerkstelling van
buitenlandse onderdanen die zich in een specifieke verblijfssituatie
bevinden, artikel 21;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 13 maart 2023
bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het koninklijk besluit van 12 juni 2020 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen, het opschrift wijzigt van bepaalde verblijfstitels en
verblijfsdocumenten;

Overwegende dat het koninklijk besluit van 3 oktober 2021 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, bepaalde bijlagen van dit koninklijk besluit
van 8 oktober 1981 wijzigt;

Overwegende dat de bepalingen van voormeld besluit van 2 septem-
ber 2018 moeten worden aangepast om rekening te houden met deze
wijzigingen;

Besluit :

Artikel 1. In artikel 10 van het koninklijk besluit van 2 septem-
ber 2018 houdende de uitvoering van de wet van 9 mei 2018 betreffende
de tewerkstelling van buitenlandse onderdanen die zich in een
specifieke verblijfssituatie bevinden worden de woorden ″een bewijs
van inschrijving in het vreemdelingenregister, tijdelijk verblijf,″ vervan-
gen door de woorden ″een verblijfstitel ter staving van een verblijf van
beperkte duur″.

Art. 2. In artikel 11 van hetzelfde besluit worden de woorden ″een
bewijs van inschrijving in het vreemdelingenregister voor onbepaalde
duur,″ vervangen door de woorden ″een verblijfstitel ter staving van
een verblijf van onbeperkte duur,″.

Art. 3. In artikel 12 van hetzelfde besluit worden de woorden ″een
identiteitskaart voor vreemdeling,″ vervangen door de woorden ″een
verblijfstitel ter staving van de vestiging,″.

Art. 4. In artikel 13 van hetzelfde besluit worden de woorden ″een
verblijfsvergunning ″EG-langdurig ingezetene″,″ vervangen door de
woorden ″verblijfstitel ter staving van het statuut van EU - langdurig
ingezetene,″.

Art. 6. La présente convention collective de travail remplace pour ce
qui concerne son champ d’application la convention collective de
travail du 17 novembre 2011 relative aux indemnités complémentaires
en cas de chômage temporaire (numéro d’enregistrement : 107063/CO/
130). Cette convention collective de travail prend effet au 14 avril 2022
et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle ne peut être résiliée que par l’une des parties signataires,
moyennant un préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée
adressée par voie postale, adressée au président de la Commission
paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux et aux
autres organisations signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 12 mars 2023.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2023/202082]

24 AVRIL 2023. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté royal du
2 septembre 2018 portant exécution de la loi du 9 mai 2018 relative
à l’occupation de ressortissants étrangers se trouvant dans une
situation particulière de séjour

Le Ministre du Travail,

Vu l’arrêté royal du 2 septembre 2018 portant exécution de la loi du
9 mai 2018 relative à l’occupation de ressortissants étrangers se
trouvant dans une situation particulière de séjour, l’article 21;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours adressée au
Conseil d’État le 13 mars 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa
1er, 2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées
le 12 janvier 1973;

Considérant que l’arrêté royal du 12 juin 2020 modifiant l’arrêté royal
du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, modifie l’intitulé de certains titres de
séjour et documents de séjour;

Considérant que l’arrêté royal du 3 octobre 2021 modifiant l’arrêté
royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers, modifie certaines annexes de cet arrêté
royal du 8 octobre 1981;

Considérant qu’il convient d’adapter les dispositions de l’arrêté royal
du 2 septembre 2018 précité afin de tenir compte de ces modifications;

Arrête :

Article 1er. A l’article 10 de l’arrêté royal du 2 septembre 2018
portant exécution de la loi du 9 mai 2018 relative à l’occupation de
ressortissants étrangers se trouvant dans une situation particulière de
séjour, les mots « d’un certificat d’inscription au registre des étrangers,
séjour temporaire » sont remplacés par les mots « d’un titre de séjour
attestant d’un séjour limité, ».

Art. 2. A l’article 11 du même arrêté, les mots « d’un certificat
d’inscription au registre des étrangers d’une durée illimitée, » sont
remplacés par les mots « d’un titre de séjour attestant d’un séjour
illimité, ».

Art. 3. A l’article 12 du même arrêté, les mots « d’une carte
d’identité d’étranger, » sont remplacés par les mots « d’un titre de
séjour attestant de l’établissement, ».

Art. 4. A l’article 13 du même arrêté, les mots « d’une carte ″résident
de longue durée - CE″, » sont remplacés par les mots « d’un titre de
séjour attestant du statut de résident de longue durée - UE, ».
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Art. 5. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden de woorden ″een
″verblijfskaart van een familielid van een burger van de Unie″
vervangen door de woorden ″een verblijfskaart ter staving van het
statuut van familielid van een burger van de Europese Unie - ″Art. 10,
RL 2004/38/EG″,″.

Art. 6. In artikel 15 van hetzelfde besluit worden de woorden ″een
″duurzame verblijfskaart van een familielid van een burger van de
Unie″,″ vervangen door de woorden ″een duurzame verblijfskaart ter
staving van het statuut van familielid van een burger van de Europese
Unie - ″Art. 20, RL 2004/38/EG″,″.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn publicatie in
het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 24 april 2023.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2023/202158]

23 APRIL 2023. — Koninklijk besluit betreffende
de koopkrachtpremie

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit waarvan we de eer hebben aan uwe Majesteit ter
ondertekening voor te leggen, heeft als doel om de regels en
modaliteiten vast te stellen van de koopkrachtpremie.

Op basis van de wet van 26 juli 1996 tot bevordering van de
werkgelegenheid en tot preventieve vrijwaring van het concurrentie-
vermogen wordt een maximale marge voor de loonkostenontwikkeling
vastgelegd op 0 % voor de periode 2023-2024. Dit besluit beoogt dat
ondernemingen die tijdens de crisis goede resultaten hebben behaald,
hun werknemers in 2023 een verhoging bovenop deze maximale marge
kunnen toekennen, de zogenaamde ″koopkrachtpremie″.

Om enerzijds het effect van deze koopkrachtpremie op de loonkost
voor de werkgever zo beperkt mogelijk te houden en anderzijds de
extra koopkracht voor de werknemer te maximaliseren wordt de
koopkrachtpremie uitgesloten van het loonbegrip voor de sociale
zekerheid.

De koopkrachtpremie wordt toegekend in de vorm van een cheque
met een beperkte geldigheidsduur met als doel steun te verlenen bij de
heropstart van de economie na de energiecrisis als gevolg van de
stijgende energieprijzen en een oplopende inflatie, verder aangezwen-
geld door de gevolge van de oorlog in Oekraïne.

De koopkrachtpremie wordt uitgesloten van het loonbegrip en gaat
gepaard met een gunstige sociale en fiscale behandeling, vastgelegd bij
wet, die gerechtvaardigd is door de bijzondere voorwaarden voor het
gebruik ervan:

- de premie kan alleen worden uitgereikt vanaf 1 juni 2023 tot en met
31 december 2023;

- het totale bedrag van de door de werkgever toegekende koopkracht-
premies mag niet meer dan 750 euro per werknemer bedragen;

- de koopkrachtpremie kan alleen worden gebruikt voor specifieke
bestedingen, om de consumptie te ondersteunen en bij te dragen tot het
economisch herstel na de energiecrisis als gevolg van de stijgende
energieprijzen en een oplopende inflatie, verder aangezwengeld door
de gevolge van de oorlog in Oekraïne.

Wat betreft de opmerking inzake staatsteun, dient verwezen te
worden naar het antwoord van de gemachtigde zoals weergeven in
punt 5 van het advies van de Raad van State. Om te beoordelen of er
sprake is van een voordeel, ″dient de financiële situatie van de
onderneming ″nà″ de maatregel te worden vergeleken met haar
financiële situatie indien de maatregel niet was genomen″ (Mededeling
van de Commissie betreffende het begrip ’staatssteun’ in de zin van
artikel 107, lid 1, van het Verdrag betreffende de werking van de
Europese Unie (C/2016/2946), randnummer 67).

Art. 5. A l’article 14 du même arrêté, les mots « d’une ″carte de
séjour de membre de la famille d’un citoyen de l’Union,″ » sont
remplacés par les mots « d’une carte de séjour attestant du statut de
membre de la famille d’un citoyen de l’Union Européenne - ″Art. 10,
DIR 2004/38/CE″, ».

Art. 6. A l’article 15 du même arrêté, les mots « d’une ″carte de
séjour permanent de membre de la famille d’un citoyen de l’Union,″ »,
sont remplacés par les mots « d’une carte de séjour permanent attestant
du statut de membre de la famille d’un citoyen de l’Union Européenne
- ″Art. 20, DIR 2004/38/CE″, ».

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 24 avril 2023.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

ET SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2023/202158]

23 AVRIL 2023. — Arrêté royal concernant
la prime pouvoir d’achat

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la signature
de votre Majesté a pour objet de déterminer les règles et les modalités
de la prime pouvoir d’achat.

Sur base de la loi du 26 juillet 1996 relative à la promotion de l’emploi
et à la sauvegarde préventive de la compétitivité une marge maximale
d’évolution des coûts salariaux est fixée à 0 % pour la
période 2023-2024. Le présent arrêté vise à permettre aux entreprises
qui ont connu de bons résultats pendant la crise de pouvoir accorder
en 2023 à leurs travailleurs une augmentation en plus de cette marge
maximale, dite ″ prime pouvoir d’achat ″.

Afin de limiter autant que possible l’effet de cette prime pouvoir
d’achat sur le coût salarial pour l’employeur, d’une part, et de
maximiser le pouvoir d’achat supplémentaire pour le travailleur,
d’autre part, la prime pouvoir d’achat est exclue de la notion de
rémunération en sécurité sociale.

La prime pouvoir d’achat est accordée sous la forme d’un chèque à
validité limitée et a pour objectif d’apporter un soutien à la relance de
l’économie après la crise énergétique due à l’augmentation des prix de
l’énergie et à la hausse de l’inflation, encore alimentée par les
conséquences de la guerre en Ukraine.

Il s’agit d’une exclusion de la notion de rémunération, assortie d’un
traitement social et fiscal favorable, établie par la loi et justifiée par les
conditions particulières de son utilisation :

- la prime ne pourra être émise que du 1er juin 2023 jusqu’au 31
décembre 2023 inclus;

- le montant total des primes pouvoir d’achat octroyées par
l’employeur ne pourra pas dépasser 750 euros;

- la prime pouvoir d’achat ne pourra être utilisée que pour des
dépenses spécifiques afin de soutenir la consommation et contribuer à
la reprise économique suite à la crise énergétique due à l’augmentation
des prix de l’énergie et à la hausse de l’inflation, encore alimentée par
les conséquences de la guerre en Ukraine.

Concernant le commentaire relatif aux aides d’Etat, il convient de se
référer à la réponse de l’agent telle qu’elle figure au point 5 de l’avis du
Conseil d’État. Pour apprécier l’existence d’un avantage, ″ il convient
de comparer la situation financière de l’entreprise après l’introduction
de la mesure avec sa situation financière si cette mesure n’avait pas été
prise. ″(Communication de la Commission sur la notion d’″ aide d’État
″ visée à l’article 107, paragraphe 1, du traité sur le fonctionnement de
l’Union européenne (C/2016/2946), point 67).
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